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See the notice on TED website

380912-2026 - Concurso
Alemanha – Produtos petrolíferos, combustíveis, electricidade e outras fontes de energia – 
Stromlieferung
OJ S 105/2026 03/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: DAK-Gesundheit
Correio eletrónico: vergabestelle10@dak.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Stromlieferung
Descrição: Stromversorgung für bundesweite Geschäftsstellen inkl. 3 Digitalisierungszentren,1 
Akademie und die Zentrale für die DAK-Gesundheit.
Identificador do procedimento: b4bd76b9-05d7-4c67-bd39-f593b4a2d7fd
Identificador interno: 1004987
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09000000 Produtos petrolíferos, combustíveis, electricidade e 
outras fontes de energia
Classificação adicional (cpv): 09310000 Electricidade

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Nagelsweg 27-31  
Cidade: Hamburg
Código postal: 20097
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Informações adicionais: Siehe Masterdatei im Anhang der Leistungsbeschreibung

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YRXYT2AMNSAB# Unabhängig von 
dieser Ausschreibung würden wir uns freuen, wenn wir Ihnen und Ihren Beschäftigten unser 
Leistungs- bzw. Serviceangebot vermitteln dürften. Sofern Sie hieran Interesse haben, senden 
Sie uns bitte die anliegende Erklärung "Freiwillige Einverständniserklärung Vertrieb" zu. 
WICHTIG! Die Entscheidung, ob Sie uns die Möglichkeit der Information hinsichtlich unseres 
Leistungs- bzw. Serviceangebotes geben möchten, hat keinerlei Auswirkung auf die 
Ausschreibung, d. h. auch wenn Sie uns die Erklärung "Freiwillige Einverständniserklärung 
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Serviceangebot" nicht übermitteln, wird Ihr Angebot, wie jedes andere Angebot, geprüft und 
gewertet.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Es 
wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften 
(insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten 
Ausschlussgründe gleichermaßen.
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Stromlieferung
Descrição: Die Stromlieferung für die DAK-Gesundheit bundesweit ab 01.01.2027 bis 
30.06.2028 und optional jeweils ein weiteres Jahr bis maximal 30.06.2030. Grundsätzlich 
werden nur Ökostromtarife, deren Gewinnung zu 100 % aus erneuerbaren Quellen stammt, 
bei der Zuschlagserteilung berücksichtigt.
Identificador interno: 1004987

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09000000 Produtos petrolíferos, combustíveis, electricidade e 
outras fontes de energia
Classificação adicional (cpv): 09310000 Electricidade
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Opções: 
Descrição das opções: Lieferung zweimal jeweils für 12 Monate.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Nagelsweg 27-31  
Cidade: Hamburg
Código postal: 20097
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Informações adicionais: Siehe Masterdatei im Anhang der Leistungsbeschreibung

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 30/06/2028

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Grundsätzlich werden nur Ökostromtarife, deren Gewinnung zu 100 % aus 
erneuerbaren Quellen stammt, beauftragt.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: Outros

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: A2_Eigenerklärung Eignung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: A3_Eigenerklärung Nachunternehmer (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Im Falle eines Nachunternehmereinsatzes

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: B4_Hinweise und Verpflichtungserklärung Datenschutz (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: 2.1 Nachweis einer Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung - 
"2.1 Nachweis einer Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung: Abgabe einer Eigenerklärung des 
Bieters, dass eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung vorhanden ist, bzw. im 
Auftragsfall abgeschlossen wird und diese während der gesamten Vertragslaufzeit aufrecht 
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erhalten wird (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 2.1), Im Fall einer 
Bietergemeinschaft muss eine entsprechende Versicherung von mindestens einem Mitglied 
oder alternativ von der Bietergemeinschaft selbst vorhanden sein. Inhaltliche 
Mindestanforderung: Die Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung hat mindestens die 
nachstehenden Schäden mit folgenden Mindestversicherungssummen abzudecken: - Für 
Personen- und Sach- und Vermögensschäden mindestens 1 Mio. EUR pauschal je 
Schadensfall einfach maximiert pro Jahr. "

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: 2.2 Eigenerklärung zu den Unternehmensumsätzen - "2.2 
Eigenerklärung zu den Unternehmensumsätzen: Abgabe einer Eigenerklärung des Bieters/von 
jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft über seine Gesamt- sowie tätigkeitsbezogenen 
Umsatzerlöse der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (Nachzuweisen durch 
Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 2.2). Inhaltliche Mindestanforderung: Es müssen in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren Umsatzerlöse generiert worden sein. Diese 
sind anzugeben. Es wird hierfür keine Mindesthöhe festgelegt. "

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: 3.1 Eigenerklärung über geeignete 
Unternehmensreferenzen: - "3.1 Eigenerklärung über geeignete Unternehmensreferenzen: 
Abgabe einer Eigenerklärung über geeignete Referenzen über früher ausgeführte Aufträge, 
die mit dem Ausschreibungsgegenstand vergleichbar sind. Eine Referenz ist vergleichbar, 
wenn sie die nachfolgenden Bedingungen erfüllt: - Projektbeginn und -ende nicht länger als 5 
Kalenderjahre zurückliegend - Das Projekt muss ohne wesentliche Unterbrechnungen seit 
mindestens 1 Jahr laufen - Nachweis mindestens einer Referenz bei einem Unternehmen der 
Größenordnung ab 4.000 Beschäftigten in Deutschland. - Nachweis mindestens einer 
Referenz bei einem öffentlichen Auftraggeber / einer öffentlichen Auftraggeberin. - Nachweis 
mindestens einer Referenz mit einem Energieportalbetrieb entsprechend den 
Mindestanforderungen in der Leistunsbeschreibung mit mind. 50 Abnahmestellen 
(Mandantenlösung) (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 3.1). Inhaltliche 
Mindestanforderung: Es sind mindestens 2 vergleichbare Referenzprojekte nachzuweisen. "

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 26/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YRXYT2AMNSAB/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT2AMNSAB

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT2AMNSAB
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT2AMNSAB/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT2AMNSAB/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT2AMNSAB
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT2AMNSAB
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Prazo para a receção das propostas: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 31 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Unvollständige Angebote können vom weiteren Verfahren 
ausgeschlossen werden. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bieter unter Setzung einer 
Frist und Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es 
sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht 
verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Im 
Übrigen gilt § 56 Abs. 2 und 3 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: "1.1 Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit: 
Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft zur 
Zuverlässigkeit gemäß §§ 123, 124 GWB (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, 
Ziffer 1.1). || " "1.2 Eigenerklärung Mindestlohn und Tariftreue: Abgabe einer Eigenerklärung 
vom Bieter/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft zur Einhaltung der Pflicht zur Zahlung des 
Mindestlohns und zur Tariftreue (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.2). 
|| " "1.3 Eigenerklärung zu Russlandsanktionen: Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter
/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft, von jedem benannten Nachunternehmer, dass die 
Art. 5k Abs. 1 VO (EU) 833/2014 genannten Sachverhalte zu Russlandsanktionen eingehalten 
werden (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.3). || "
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Vergabekammern des Bundes
Instância de recurso: Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Diese Informationen sind den Vergabeunterlagen zu 
entnehmen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: DAK-
Gesundheit
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammern des Bundes



380912-2026 Page 6/7

Organização que recebe pedidos de participação: DAK-Gesundheit

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: DAK-Gesundheit
Número de registo: DE811462382
Endereço postal: Nagelsweg 27-31
Cidade: Hamburg
Código postal: 20097
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle10@dak.de
Telefone: +49 000
Endereço Internet: http://www.dak.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Central de compras que adjudica contratos públicos ou celebra acordos-quadro para 
trabalhos de obras, fornecimentos ou serviços destinados a outros adquirentes
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registo: 000
Endereço postal: Bundeskanzlerplatz 2
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Ponto de contacto: keine Angabe
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 22894990
Endereço Internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registo: 000
Endereço postal: Bundeskanzlerplatz 2
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 22894990
Endereço Internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

mailto:vergabestelle10@dak.de
http://www.dak.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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Organização de mediação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 71a0dc1f-cfc7-4a21-a07b-8258624b2f2b  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 02/06/2026 09:35:56 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 380912-2026
N.º de edição do JO S: 105/2026
Data de publicação: 03/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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